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Keleti események.
Két nevezetee esemény saját­

ságos összetalálkozása, a cizár só- 
gorának bolgár látogatása és a 
dalmát-herczegovinai vasút meg­
nyitása, igen e?6s és fölötte jelen­
tés világosi ágct vet a hatalmi 
aspirációk erőviszonyára a Bal­
kánon.

Kétségtelen, hogy az orosz 
befolyás annyira meg növekedett s 
oly erős ma a veszedelmes fél­
szigeten, Miint ív ág soha. A szerb 
király, szerelmi regénye révén, az 
orosz ez ár hatalmas kaijaiba ve­
tette magát. Montenegró fejedelme 
n ezár „egyetlen“ barátja s kel­
teje a délszlávok közt a pánszláv 
eszmének. Albánia Montenegró 
közelében és szomszédságában s 
Olaszomig felé irányuló szimpá­
tiából : természetes ellenségünk 8 
e szerint ereje a hatalmi mérleg 
orosz serpenyőjébe esik. Végül 
Bulgária és kóburgi fejedelme

nyilvánvalóképpen szintén az orosz 
hatalmi szféra széliránya felé for­
dította kisded hajója tépett vi­
torláit.

Ferdiuánd fejedelem, aki nem­
rég még csókra jelentkezett a 
padis&hnál s nyíltan keleti f>je- 
deleß-nek vallotta magát, most 
szánba sem veszi a porta érzé­
keny ségét a a berlini kongresszus 
határozatának ellenére úgy tesz, 
mintha önállóan rendelkezhetnék 
országa jövendő sorsáról s kaíonc-i 
konvencióval, kikötők átengedésé­
vel vagy beleházasodással elad­
hatná és leköthetné n fejdolem- 
séget Oroszországnak. Bulgária 
szuverén ura, a szultán elkül­
dőt te képviselőjét MihfljWivo 
nagyherczeg fogadására : de Mé­
hen et béget kitessékelték azon az 
ürügyön, hogy nem politikai láto­
gatás s e szerint semmi köze 
hozzá a török szultán őfelségének. 
S nyomban a bolgár lapok meg­
fenyegetik a szultánt Bulgária

m, ini.irta*iíwat.vvv«i«r.hum.

önállósításával és királysággá való 
p"oklrszólásával. Az orosz nagy­
herczeg pedig, aki egyszerre ily 
meglepő baráti érzelmeket táplál 
Bulgária és fejedelme iránt, lako­
mát ád a Roszíiszláv fedélzetén s 
poharát emeli a bolgár és orosz 
hadseregek fegyver-barátságára és 
a két ortodox keleti ország gon­
dol a tközös ségérc.

Nem tudjuk, hogy a mi hi­
vatalos diplomáciánk miképpen 
minősíti ezt a felköszöntőt, de a 
mi laikus polgári Fzemünk igen 
erős demanetrációt lát az orosz 
nagyherczeg tószijában. Az igaz, 
hogy a hatalmas vendég egyéb­
ként kijelentette, hogy nem kíván 
politikai v sin mm. ue minő értéket
tulajdonítsunk az ilyen nyugtató 
ezélzatu nyilatkozatnak,' amikor a 
fények mást beszélnek ?

A bolgár látogatás okozta 
feltűnés enyhítésére szolgál — 
úgy látszik — az a körülmény 
is, hogy Mihftjlovics nagyherceg

Rémület,
A Rap égető sugarai, amelyek teljes 

erővel tűztek le a képér vidékre, fullasztó- 
vá tették a levegőt. Az r-gesz vidéken nem 
volt egyéb növényzet annál a kis kukoti- 
czáíiál, mely egy domb oldalén tengődött; 
a forró napsugarak elaz&rasztották a csene- 
viBz kukoriexást e a silány kórók zörögve 
hajlongtak ide-oda, amikor egy-egy eltévedt 
szellő futott végig a kopár vidéken.

Egy csapat katona rohant végig a 
kukoriczás mögé, mely mint valami düle- 
dező, sárga fal választotta el a dombot a
síkságtól.

A katonák nagy rendetlenségben, ré­
mületet kifejező arczczal húzódtak meg a 
hukoriozás mögött, lefeküdve vagy letérd«. - 
polvo a göröngyös földre, a mely szinte 
i”' gtüzesedett a nap sugaraitól. A m egré- 
mült emberek némasága jól illett ennek a 
»zomo u vidéknek a hangulatához. Egyik 
C® ejtett ki egy hangot sem, egyik som 
törődött a másikkal, mindenkit elfoglalta a 
a saját félelme, rémülete, Az egész csapat 
kerekre nyílt szemmel bámult a kukori­
cáson túl emelkedő dombok felé, ahonnan 
(ürü füstfellegot és nehez lőporezsgot ho- 
*ott a meleg szellő.

A katonák csapata olyan volt, mint 
fgy megriasztott juhnyáj, amely elvesztette 
pásztorát.

Nem kaptak arra parancsot, hogy a 
• ukoriczás mögé húzódjanak, serki sem
jelő te ki nekik ezt az irányt ; rémületük •

ben menekültek oda, az ösztön vezette 
okot oda.

Menekültek a* ellenség elől.
A rémület és a szégyen érzete össze­

vegyült sápadt tekintetükön; szemüket 
mozdulatlanul függesztették arra az egy 
pontra, a hol a hál Ál leekelődötl rájuk, a 
hol megszállta őket a legyőzhetetlen rémü­
let, mely kivotkőztette őket emberi voltuk­
ból és csak az ösztönnek engedelmeskedő 
álhtosordává változtatta a csapatot.

A kukoriozás mögött, e. távolban még 
mindig ropogtak a fegyverek; a pusknro- 
pogásnál azonban még rémesebben hang­
zott a fegyveí-kakasok szünet nélkül való, 
éles osettegése; mintha borsószemoket ha- 
jigáltak volna a fához - olyan volt ez a 
különös zaj, e. melynek rémes voltát csak 
az tudja, — aki már állott ellenséges fegy­
verek előtt.

Néha-néha nehány pillanatra mog- 
Biünt a pusknropogán, do azután még na­
gyobb erővel hangzott ismét a távoli dom­
bok felől, melyeknek ormán csak szürke 
sávnak látszott az ellenség kifejlődött 
csapata.

A golyók élesen fütyöltok a száraz 
karók között. A mozdulatlan csapat azon­
ban nem is látszott észrevenni ezt. A ka­
tonák komor nrczán rettentő kifejezés ült; 
egyik rém nézett a másikra — a szégyen 
miatt. így teltek el a ptrezek a halál kü- 
flzöbén, — örökkévalóságnak tetsző lassú- 
rágg 1.

Egyszerre egy tiszt rohant elő a ku- 
koricsáslól. Kardját elvesztette valahol, 
kabátja rorgyokban lógott le a testéről, 
sapka sem volt a fején a összekuszált haj­
fürtjei szinte betakarták vérben forgó szemét.

Az 5 parancsnoksága alatt volt oz a 
csapat.; 5 növelte ezeket a katonákat, akik 
szőrű ttok és tisztelték őt. Ismerte jól min­
den emberét, mindeniknek életét, jellemét; 
5 vezette ezeket a távoli dombokon har- 
czoló ellenséges csapat elkn. És ezek most 
elhagyták őt, gyáva, nyomorult módon.

Milyen gyűlölet szállta meg lelkét 
abban a pillanasban! A könnyekig, az 
őrületig fokozódó gyűlölet volt ez.

Mikor odaért, ahol csapata rendetlen 
csoportokban húzódott meg, gyűlölete még 
rettenetes )bb lett. Ah ! látnia kellett azt a 
gyáva csapatot, látnia kellett mindouik 
katonája arcaán a rémületet és a szégyent.

Az ősz, napbarnított arczu tiszt fel- 
sóhajíott és erőtlenül rogyott le a forró 
földre, nem törődve a körülötte fütyülő 
golyókkal. Talán jobban is szerette volna, 
ha valamelyik benne akad meg. Hiszen 
mire is becsüli most már az óletét P Ez a 
rettenetes szégyen teljesen megst-mmisiteilu 
őt. Hol van csapata P Gyáván megfutamo­
dott SHÓtezórédott.

Egyszerre szemébe ötlött az őrmester 
vihaiedzctt arczu.

Az ősz tiszt fii ugrott a földről, mint 
a sebzett vadállat és ez őimesterre rohant.

— Tr is. .. te }•.. .
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szemelt vasúti vonal legyen a 
bázis/i állásunk és érdekeink vé­
delmének a Balkánon.

Diplomáciánk azzal a se fű, 
se fa orosz megállapodással, hogy 
semmi változást nem engedünk a 
Balkánon, azzal teljes kudarezot 
vallott. Ahol annyi szenvedély 
lobog s annyiféle nép nyüzsög, 
ott lehetetlen hatalmi szóval meg­
állást és mozdulatlanságot paran- 
osolíii. Azaz hogy lehetni lehet, 
de az ilyen hatalmi parancsot ki­
figurázz? az élet, amely megy a 
maga utján, a gravitáció termé­
szetes törvényét követve. — Az 
Orr szoiszággal való megállapodás 
megkötötte a mi kezünket, úgy, 
hogy nem lehettünk sem erős 
ellenség, sem benső, hatalmas jó 
barát. S mivel az orosz diplo - 
Biácia ravaszabb, simulékonyabb 
és ezélzatosabb, mint a mienk, s 
mivel továbbá Oroszország barát­
nak értékesebb és ellenségnek 
félelmesebb, mint Ausztria-Magyar- 
ország : ne gyón természetes, hogy 
a két hasalom erőviszonyában a 
muszka befolyás kerekedett felül.

Ä legrégibb gyógyszertár Dab- 
reczenben.

Moet hogy az „Arany angyalhoz „ 
ozimzett gyógyszertár tulajdonost cserólt, 
alkalomszerű a nem egészen érdekesség

nélkül való egyet-mást elmondanunk erről 
a gyógyszertárról, amely kétségtelenül a 
legrégibb ilynemű közegészségügyi intéz 
ménye Debroczennek.

Keletkezése homályban, bizonytalan­
ságban vész el. Dr. Róthschn'lc V. Emil 
„A debreczen biharmegyei gyógyszeréé í- 
teetület gyógyszertárai története“ czimü 
munkájában 1670—1680 között való évekre 
teszi valószínű keletkezésének idejét. Csak­
hogy ő ezt semmiféle pozitív adattal nem 
tudja támogatni. A városi jegyzőkönyvek- 

I ben migám sem találtam ezen időről semmi 
1 féle nyomot a patikára vonatkozólag. Dr. 
i Rotkschnek ur szerint a levéltárban csak 

az 1707. évben van róla először említés, 
mikor a város maga kezelte s amikor Ve­
res mer ty János és Baranyi Mihály valának 
gyógyszertári felügyelők. Az én kutatásaim 
ennél valamivel előbbi évekre vezetnek 
vissza.

Ugyanis ae 1700-dik évi íisztujitáskor 
választottak legelőször felügyelőket a gyógy­
szertárhoz. Erről az évről van tudniillik leg­
először bejegyezve az egykorú protoko- 
lumba :

„Inspectores Mnlsi, Ccreviaiao et Cre- 
mati ac Apothccae Stephanus Monon, 
Michael Ormos, Andreas Ajtai“. A senatus 
és oommunitasbeli nemzetes urak tehát a 
patika mellett a móhser, ser és égettbor 
árulásra is vigyázának. 1701 bői pedig azt 
olvashatjuk, hogy a „Patika iuspediójára 
Doctor Huszti István Uram instelláltatik“ 
C ak 1702-ben méltatták annyira a patikát, 
hogy külön inspektorokat kapott Veres­
marti János és Tholdi Pál uraimék sze­
mélyében.

De már 1703., 1704., 1705. években 
nem töltik be ezt a tisztséget; bár fenn­
állott ekkor is a patika, amit abbul tud­
hatunk bizonyosan, hogy mikor 1706. ok-

Románia partján is kikötött. Es 
annyit látszik jelenteni, hogy lám, 
a nagyherczeg feketetengeri uta­
zásában nemcsak Bulgáriában, ha­
nem Romániában is tett „barát­
ságos“ látogatást. — De tessék 
ügyelni : mi következik ez után ? 
A nagybeiezieg hajójával elvitor­
lázik Szulinába, majd abba a csa­
tornába, amelyet a kilini Duna- 
ágon vágatott Oroszország s n 
mely alkalmas arra, hogy egész 
Ga)acz alá szállítsa az orosz a 
hadihajókat. Ez a csatorna nem­
rég nyílt meg s az orosz katonai 
eiőnek hatalmas megnövekedését 
jelenti ez Alduna mentén és 
Románia hatáián. Ezt az uj mű­
szaki alkotást óhajtja most meg­
vizsgálni az orosz nagjur. — 
Tehetné-e kinos feltűnés és diplo­
máciai magyarázatok nélkül, ha 
előbb egy mindenképp barátságos 
látogatással a román parton nem 
simítaná zavartalanná, békéssé és 
kellemessé az útját ?

Mindeme nyugtalanító jelen­
séggel szemben valóban a leg-
lio v vöv-VU, o.«v>44- +aVi#iflink, az. llOgy
sztratégiai tekintetben, alkalmas 
sinrakás utján, erősítjük n nao- 
narkia pozícióját a Balkánon. Ha 
már a népek szivében, hajlandó­
ságában és reménységében nem 
tudtunk védőbástyát szerezni ma­
gunknak, legalább egy jól ki­

A düh elhomályosította a szemét s a 
torka összeszámít, mintha fojtogatták volna.

Az őrmester lehajtott fejjel állt előtte, 
nem meit a szemébe nézni dühöngő feljebb­
valójának.

— Az Isten szent nevére... a Szent- 
háromságra mondom... én magam sem tu­
dom, hogyan történt... nyögte az őrmester.

— Öl... nem tudod P — kiáltotta 
állati hangon a tiszt és dühében arczul 
ütötte a remegő embert, aki a szégyentől 
megsemmisülve állott előtte.

Az őrmester meg sem mozdult, egyet­
lenegy arczkift-jezésst 1 sem árulta el a bel­
sejében tomboló vihart és a lesújtó szé­
gyenét.

A távoli dombok fel 1 szünot nélkül 
hangzott a puskaropogás s a golyók még 
sűrűbben kezdtek füiyölni a kukoriczásban,

— Össze kellene szedni n századot — 
mormogta az őrmester néhány pillanatnyi 
hallgatás után.

— Összeszedni P Hogyan lehetne 
összeszedni P Azok a gyáva, nyomorult 
nyulak...

— Mindonik embert nevén kellene 
ideszólitani...

Ez valóban jó ötlet volt.
Az ősz tiszt oda állott a kukoriczás 

szélére és hangosan, nyugodtan szólilgatni 
kezdte az embereit, mindeniket a maga 
nevén.

— Meghalt. Megsebesült. Elmaradt,
•— jelenig ette az ői mester.

A többiek egyenként elővánsiöreglak

és sápadtan, lesütött szemmel sorakoztak 
össze a tiszt előtt. A golyók borzalmasan 
lüíyörésztek körülöttük, de egyik som tö 
rődött már a halállal. Egyszer-egyszer ki 
esett a sorból egy katona; nem törődött 
vele senki; egy másik nyugodtan elfoglalta 
a helyét.

A tiszt ott állott előttük, komoran, 
szigorú tekintettel, mint az engesztelhetet­
len itólőbiró.

— Mit cselekedtetek P
A komor arezok még jobban olsötó 

tültek: a sebesültök nyögtek, az élők szót­
lanul álltak ott ; néma volt mindonik, 
mint a balett.

— Mit cselekedtetek P... Megszegtétek 
eskütöket... Bemocikoltátok egyenruhá­
tokat... Gyávák, nyumorultak P

Köröskörül tombolt a halál. Az a kis 
csapat azonban mozdulatlanul állt ott, ügyet 
som vetve a fütyülő golyókra.

— Megtörtétek a szent esküt! El­
árultátok a czárt!

Erre itt-ott tompán hangzott fel a ka­
tonák sorában:

— Bűnösök vagyunk...
— Büntess meg minket.
— ítélkezz rólunk.
— Ne kegyelmezz nekünk 1
Az ősz tnzt szeme ragyogni kezdett, 

melle hevesen zihált. De hirtelen össze­
szedte magát és nyugodtan, komoran szi­
gorúan megszólalt:

— Gyermekeim, ón is megérdemlőm

II
a halált, amiért nem tudtalak benneteket 
féken tartani. Menjünk a halálba!

A tiszt keresztet vetett, a katonák is 
mind keresztelt vetettek magukra.

— No haragudjatok kedves gyerme­
keim. . .

— Ne haragudj ránk te sem.
A kővetkező pillanatban már útban 

volt a kis csapat. Méltóságúban, komor 
aczcziil, katonás léptekkel haladtak előre 
az elszánt katonák. Előttük ment az ősz 
tiszt, lengő fürtéivel, öaszerongyolódott ka­
bátjában. Egy hang se hallatszott a kis 
csapatban, mely halálra Ítélte magát és el­
szántan ment az ítélet elébe.

A dombokon egyszerre felhangzott a 
kürtszó s az ellenség gyors mozdulattal 
húzódott előbbre előbbre. A lejtőn pedig 
rettenetes czatakiáltás dörgött s egy kis 
csapat rohant be az ellenség förgetegébe, 
mely elnyelte egy pillanat alatt...

Mire az alkony bepirositotta uz eget, 
a domb lejtőjén, közel egymás mellett, 
szürke kabátos holttestek feküdtek az ellen- 
piroskabátos halottal között.

Másnap reggel a hadiparancs dicsé­
rettel emlékeiéit meg egy szászadról, mely 
a nálánál százszorta nagyobb ellenséges 
csapatot megtámadta és bámulatos hősies­
séggel harczolva, annyira megzavarta, hogy 
a főseregnek elég ideje volt kifejlődnie. Az 
a kis csapat döntötte el az ütközet sorsát. 
Ilőeö voltak mindannyian, hősi halállal 
haltak meg egytől-egyig.
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tóbar 21-ón a labanca hadak szörnyű mó­
don feldu'tík az elmenekült lakosáig által 
fircBon hagyott szerencsétlen várost, a pa­
tikában ia tömérdek kárt tevének. E si­
ralmas pusztulásról Írja az akkori kró­
nikás :

Patikabeli szerszá iáinknak a javá­
ból hírom ládával, amit hamarjában össze 
lehetett kőtöztetni, elvitettünk; de a mi 
itthon maradott mind a Póczokbul, mind 
a mely edények ón s réz mozsárét, eszkö­
zök elásattattanak a földben, oda vagyon. 
Laistrom szerint szedte közéhez a Tábori 
Patikarius, amint az ott felejtett vagy el­
hagyott Írásból látszott. Némely vizek, fü- 
vok, gyökerek meghagyattattanak iniacto 
(sértetlenül). Ezt mind az által, ha Isten 
megtart Városostul hamarób fel épiítethet- 
tyük, mint a Typography, meglévőn a 
Praeoipuumok (orvosságok). Lett leg tlább 
fl. 4000 kár.“

1706 ban Vercsmarthi János és Dá- 
nyádi János emlittetnok patika felügyelökül, 
Az 6 idejökben Nomposovics János, a hires , 
Nemposovios János volt patikárius Debre- 
czenbon. Jókai azt Írja róla az Eget vivő 
asszony szív ez. debroozeni tárgyú regényé- 
ben, hogy azonos személy volt Ágost szász 
és lengyel király, Rákóczi Ferenc* világ­
hírű udvari festőjével, Mányoki Adómmal. 
Ez azonban nem egyéb költői fantáziánál. 
Hanem az már történeti tény, hogy Nerap- 
osvvios bolondult a szép asszonyokért. A 
városi jegyzőkönyvben is meg vagyon örö­
kítve egy éjjeli szerelmi kalandja, mely 
nagy családi tragédiának lön szülőoka, úgy 
hogy mi itta örökre cltasritotta magától a fiatal 
Baranyi Miklós, Rákóczi fejedelem kommi- 
száriusa ártatlanul bevádolt hűséges hitve­
sét, a szép Ui-gvári Katát. A kalandor 
Nemposovios szökéssel menekült a város 
tömlöczóből. Jókor tette. Mert a fiscus há­
láit kórt a fejére, a tanács pedig hóhérral 
verette volna ki a városból.

No de nem ez ólom tovább folytatni a 
debreczeni legelső patika történetét. Főbb 
eseményeit úgyis megírta Rotsohnek Emil. 
Én csak nohány ismeretlen adattal akar­
tam kiegészíteni az ő becses munkáját. 
Csak azt említem még, hogy ez a patika 
a XVIII. században hosszú időkön át, ta­
lán kezdettől fogva, a piacz nyugoti során 
állott, azon a telken, mely jelenleg a Sve- 
tios intézeté s 43. számmal van jelölve. Ez 
a telek 1700 körül túri Borbély András 
szenátoré volt, később örökösödés óa vétel 
utján várad! és mioskei Baranyi Miklós 
szeptemvirre szállott. 1760—1784 között 
ennek a hatalmas nagy urnuk kitagadott 
fia azerezto meg a „patika háznak“ nove- 
vezett telek egy részét, mig a másrésze a 
város birtokában volt. Ez időben tudós 
Kaiay Sámuel vezette a patikát, mely azo­
nos a most „Arany Angyal“-hoz czimzett 
gyógyszertárral. A város 1794 ben adta el 
a házzal együtt 10626 Rh. írton Ördögk 
Istvánnak. Ennek örököseitől 1828 ban Tn- 
mássy György vette meg 9000 váltó írton, 
aki később Piaci-u. keleti oldalára, a Ra- 
kovszky házba (most br. Josinozy Miklósnó é) 
költöztette át. 1850—1864. között előbb 
Muraköiy Károly, majd Korányi Imre bér

mellett hasznosították. 1864 —1871. között 
Tamássy Ödön birta. 0 vitte mostani he­
lyére. 1871 ben Örvónyi 0 tó vette meg 
25,000 fr.'oi, mig most ő 45,000 frtot ka­
pott az uj tulajdonostól Sziloz Ferencitől, 
e legrégibb, kétszáz év óta világié, reál - 
jogú gyógyszertárért. Zoltai.

VIDÉK.
A fia után a sírba. Megható 

esetről értesít bennünket sarkadi leve­
lezőnk. Székely Imre jómódú gazdinak 
egyik fia, a 23 éves Sándor, nemrégi­
ben került haza katonáóktól, ahonnét 
gyógyíthatatlan bajjal, sorvadó tüdővel 
tért meg szülötte falujába, meghalni. 
Három nap előtt kiszenvedett a sze­
gény fin. Apját, mikor a gyászos hírt 
tudatták vele, szivazélhüdés érte s az 
erőteljes ember alig néhány óra alatt 
meghalt. Tegnap temették el az apát 
és a fiút óriási részvét mellett közös 
sírba, a csöndes falusi temetőbe.

Felfedezett pénzhamisító banda.
A iisza-kürti csendőr őrsparancsnok — 
ami at ottani levelezőnk értesít — nagy­
szabású pénzhamisító és csaló bandát fede­
zett fel. Már régebb idő óta figyelemmel 
kísértő a banda egyes tegjait, mig végre 
tegnap lerántotta róluk a loplet. A banda 
egyik tagjánál a prést is megtalálta, amely 
a szántóföldén volt elásva. A pénzhamisítók 
feje Málló Géza, egy általánosan ismert 
szélhámos, ki több Ízben követett már el 
csalást báró Bercsényi álnév alatt. Galle 

! körülbelül 10 emberrel dolgozott, kik leg­
inkább a környékbeli jómódú parasztgazdá­
kat keresték fel, kiket fényes ájánlatokkal 

I csaltak lópre. Száz kétszáz korona ellené- 
I ben háromannyi értékű hamis ötkoronást 
I ígértek, melyeket ők a pénzverdéi munká­

soktól olcsó pénzen szereztek. Ilyen módon 
aztán László István t.-inokai lakost 800 
kor., Farkas Mihály t.-kürti lakost 600 kor., 
Mcdgyesi Lászlót 500, Balkó Lajost 600 
és Ungi Mihály t.-földvári hkost 300 koro­
náig csapták bo, kiktől a pénzt f l vették 
ugyan, de a hamis pénzből csak néhány 
darabot adtak, mondván, hogy pár nap 
múlva uj szállítmány érkezik s akkor meg­
kapják a teljes összeget. A nyert pénzen 
a banda tagjai megosztozkodtak s hiába 
sürgették a becsapott gazdák a hamis pénz 
átadását, süket fülekre találtak. Jelentést 
tenni a csendőrsógnól nem mertek, mert 
feltok, hogy saját maguk ellen lesznek 
kénytelenek majd vallani. A banda végre 
tegnap lépro ment a most az ügyészség 
börtönében várják jövő sorsuk eldőlését.

Elment a felesége után. Szud- 
ricHán Mihály földművest — mint acsádi 
levelezőnk Írja -- hat héttel ezelőtt itt 
hagyta a felesége. Elköltözött abba a 
más világba, ahova nem egy könnyen 
követhette őt két kis árvája, meg 
Szudricsán Mihály. Mellbajos volt sze­
gény asszony. A férjén búskomorság 
vett erőt. Nem Ízlett neki sem az étel, 
Bem az élet. Az erőteljes 32 éves em­
ber felényire fogyott a hat hét alatt.

Egy pár nappal ezelőtt reggel valami 
rokona kiáltott be hozzá. Nem kapott 
feleletet. Benézett az ablakon, az ágy­
ban játszottak a kis árvák, apjuk nem 
volt sehol. Bement a házba, itt azután 
megtalálta Szudricsán Mihályt. Egy 
nagy szagre akasztotta fel magát a 
konyhábau. Levágták, de már azelőtt 
két órával halhatott meg. Holttestét, 
mint tudósítónk jelenti, nem bonczolták 
fel ós másnap el is temették a falu 
nagy részvétele mellett.

Tragikus eljegyzés.
— Saját tudósítónktól.

Megrendítő dolog történt szom­
baton este Sírokon Gozon Istvánnál, 
ahol a házigazda leányának az el­
jegyzését tartották.

A szomorú eset részletei — igy 
Írják nekünk — a következők : Gozon 
Boriskának régóta udvarolt Kustos 
Sándor odavaló legény s a leány jó 
szívvel is fogadta a legény látogatásait. 
A szülők nem sokat törődtek a legény 
látogatásaival, mert nem vették ko­
molyan a dolgot ; annál nagyobb volt 
a meglepetésük, mikor az aratás előtt 
megkérte Kustos a leány kezét. A 
leány szülei kosarat adtak a legény­
nek s attól kezdve meg is tiltották 
neki, hogy a házhoz járjon.

A legényt nagyon bántotta ez az 
eljárás, mindennek daczára sikerült a 
leányt rávennie, hogy a szülők tudta 
nélkül titokban találkozzanak. — Egy 
ilyen találkozón azzal a hírrel lepte 
meg a leány Kustost, hogy kérője 
akadt a szomszédos KeleesónybŐl s 
e hó 20 án este tartják meg az el­
jegyzést. Kustossal nagyot fordult erre 
a világ s a leánynak csak annyit 
tudott mondani, hogy az a legény se 
megy el innét élve.

Szombaton délután csakugyan meg­
jött Csorba Ferencz kelecsényi lakos a 
fiával s annak rendje és módja szerint 
megtartották a* eljegyzést. Este 10 
óra tájban, amikor a vendégek az 
asztalnál ültek, lövés dördült el az 
utczán s az ablakon keresztül behatolt 
golyó Gozon István fejébe fúródott, 
aki* szó nélkül bukott le a székről.

A lövés után Kustos elfutott, de 
a csendőrök még éjjel elfogták. Be­
ismerte, hogy 5 a gyilkos, de nem 
Goxont akarta meglőni, hanem Csorba 
Imrét, a vőlegényt, aki az öreg Gozon 
mellett ült s aki csak véletlenül esett 
áldozatul a gyilkosságnak. A szeren­
csétlenség után a vendégek szomorúan 
távoztak. A gyilkost pedig bekísérték 
a járásbírósághoz.

A legújabb Bánffy-ügy.
— Fővárosi tudósítónktól. —

Báró Bánffy Dezső ma alapoknak 
táviratot küldött, melyben tudatja, hogy 
nejével ós leányával báró Born Frigyes
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családja látogatására Neumarkba 
(Krajna) érkezett. Magyarország volt 
miniszterelnöke, a kit a legutóbbi na­
pokban oly súlyos vádakkal terheltek, 
evvel a táviratával nyilvánvalóan azt 
kívánta jelezni, hogy nem bujkálás nem 
szándéka kérdés elől kitérni, melyre az 
országnak rövid idő alatt kielégítő vá­
laszt kell kapnia.

Eddig azonban úgy Banffy Dezső, 
mint volt minisztertársai, a kik közül 
többen még ma is a kabinetben ülnek, 
mélységesen hallgatnak. Ily körűimé 
nyék között bizonyára nem lesznek ér­
dek teleitek egy a Bánff éra alatt nagy 
szerepet játszott politikusunk agy új­
ságíró előtt tett alábbi nyilatko­
zatai :

Eszíclcnség volna tagadni — 
moiidá a politikus -- hogy báró Bánffy 
Ddzső szilárdan el volt tökéivé arra, hogy 
az obstrukcziót a legrosszabb esetben kato­
nai diktátummal fogja megtörni. A Széli 
és Tisza által javasolt eszközöket semmibe 
sem vette. Azon konferecczián, melyet az 
öreg Tisza a Hungária szállóban tartott és 
a melyben a szomorú hírnévre vergődő 
bx Tiszát olvasta föl, báró Bánffy nem 
volt jelen, sőt Bái-ffy intim hívei sem vet­
tek azon részt, minthogy Bánffy Dezső ki­
jelentette, hogy ezt a lépést caéltalannak 
tartja, de nem akarja bántani az öreg ge­
nerálist és majd ha ,t Tisza-l-x czáltalan- 

bebizonyul, elő fog állani a saját ja­
vaslataival. Ezekről a javaslatokról csak 
Bítnffy vezérkarának volt tudomása és a 
legtöbb miniszterek, sít a szabadelvüpárt 
sok előkelő tagjának sejtelme sevoltBánffy 
terveiről. Beszóltok arról, begy Bánffy uj 
választást akar és azután Fejérvárynak 
engedi át a miniszterelnökséget, hogy per­
manens ülésekkel akarja az obatrukeziót le­
verni, de ez mind nem volt igaz. Bánffy 
bárónak a* volt a szándéka, hogy ogy 
ideig parlament nélkül uralkodjék, mert 
igy akarta megtörni az ellenzéket. Tervé­
nek Béosben hatalmas embereket nyert 
meg, a mi annál könnyebben ment, mert 
abban az időoon Becsben is abszolutizmusra 
gondoltak az obstrukezió legyőzésére. A 
terv valami indiszkréció következtében a 
nemzeti kaszinóban kitudódott, mire azon­
nal szakadás állt be a fzabadelvüpártbfin.
A szoooeszioíiisták nagy része tudvalevőleg 
a nemzeti kaszinó tagjai voltak, nkik az­
után megadták a halálos döfóot a Bánffy 
regimentnek.

A ra igií ói dozí'tt előkelő politikus­
nak eme nyilatkozatai is bizonyítják, 
hogy Bánffy Dezső merényletet szán­
dékozott elkövetni a magyar alkotmány 
ellen. A felizgatott magyar közvélemény 
hangosan követeli, hogy ebben az ügy­
ben tisztán lásson Egyenes és nem 
kitérő nyilatkozatokat várunk. Bánffy- 
nnk és ama volt minisztertársaink, 
luk az alkotmány ellen szolt összees­
küvésbe be voltak avatva, meg kell 
mondaniok az igazat. Bánffy Dezső, a 
ki annak idején Ievouta helytelen eljá­
rásának konzekvoucziáit és ott hagyta 
díszes helyét, nem kötelezi oly mérték­
ben a nyilatkozás, mint ama volt kol-
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legáit, a kik még ma is tagjai a kabi 
netíiek. Ha ezekre rábizonyul a bün- 
részesség, úgy egy perczig se lehetnek 
tovább aimak a minisztériumnak a 
tagjai, melynek feje, Széli Kálmán a 
törvény jeg és igazság jelszavát irta 
zászlajára.

i/flöéiÁsei.yj

* Símoaffy Béla állapota,
Neuheim, hol most a polgármester be­
teg^ fiival, Simonffy Béla kir. ügyész 
szel időzik, a világ egyik legkereset­
tebb klimatikus gyógyfürdője. Evenként 
a világ minden részéből sereglenek ide 
a betegek, kiket az ottani levegő egé­
szen újjá teremt. Csak néhány napja 
időzik ott a beteg ügyész s máris ja- 
v -nís állott be. Egészségi állapota, 
mint a polgármester Végh Gyula b. 
főkapitánynak írja, teljesen kielégítő s 
most már remélik, hogy a javulás 
állandó lesz, mely után a tökéletes 
gyógyulás’sem fog elmaradni.

" Debreozen a vakokért. A va
kokat gyámolitó országos egyletnek több 
perselye vau debrccaeai üzletekben és iro­
dákban felállítva. A jótókonyoíólu egylet 
evenként ketszi-r küld kiküldöttet a perse- 
ly«k tartalmának átvétele czéljából. Az 
egylet mogbizottja Halász D. a napokban 
vette át íz adományokat, Ifj. Köss Ztúg- 
mond városi Írnokkal fölkeresték az össrea 
perselyeket. Mint a persely bontóktól érte­
sülünk, Debrecsfin egyike azon városoknak, 
hol a vakok porsolyóbon legtöbb fillért ta 
lálttik. Az egylet a részi tas kimutatást, 
augusztus hó első napjaiban küldi meg A 
jótékony egylet megbízottja ez utón mond 
hálás kö-zönotet a kegyesszivü adakozók 
és gyűjtőknek.

* Elfogott betörd Pár nappd 
ezelőtt megemlékeztünk arról a vak- 
merően végrehajtott betörési kísérletről, 
melylyel Nánássy Lajos kereskedését 
akarta valaki feltörni. Dobos József 
rondőrbiztos, ki a nyomozást eszkö­
zölte, a tettest az Árpád-téren Sass Vis- 
lovszky József rovott muitu csavargó 
személyében elfogta. Sasa Vislomky 
beismerte tettét, melyet rablási szán­
dékból akart elkövetni. A. letartóztatott 
betörőt holnap átadják az ügyész­
ségnek.

Halálozás. Madarász Juliánná özv. 
Polgár Ménes Mibályné f. hó 21 én éjjel 
12 órakor, életének 71-ik, özvegységének 
8 ik évében, hosszas szenvedés után el­
hunyt. Temetése f. hó 23-án d. u. 4 óra­
kor lesz a Xif. egyház szertartása szerint, 
Loránfi-utcza 27-ik számú háztól.

a csolnakázd tóhoz rándult ki, hol 
előbb vígan esőin ab ázott. Vigeága azon­
ban — attól a pereztől, hogy uj ru­
hástól beléfordult a sáros vízbe __
szomorúságra változott. Sietett haza, 
hogy átöltözzön. Hogy hamarabb jár­
jon a vasúti pályatesten, a raktárak 
közelében ment át. Épen kocsi tolatás 
volt és a szerencsétlen fiotást; elütötte 
a mozgó kocsi, de az ijjedtségen kívül 
semmi baja nem történt. Már kezdett 
reménykedni, hogy szerencsésebb lesz, 
ha ilyen könnyű szerrel szabadult meg 
a kocsi kerekei alól — mikor a pálya­
testen tovább haladás közben a yasut- 
felügyelő csípte nyakon. A sáros, lucs­
kos egyén gyanúsnak tűnt fel előtte, 
bevezette a vasúti rendőrségre, hol iga­
zolásra szállították fel. Csak nagy ne­
hezen öocsájtották szabadon. A kelle­
metlen kalandhoz még büntetést is kap, 
mert a vasúti szabályzat szerint tiltott 
területen tartózkodott.

Ssás koronás lopás a Dobos­
ban. Mai k un J<mő vendéglős a nagyerdei 
Dobos bérlőjén jk fópinezérjétől tegnap 
sséz koronát emelt el ogy ismeretlen t ties.
A főpincscér pénzét a csapói gondjaira bízta 
ki a szorgos munkában megfeledkezett róla 
óz az előtte levő asztalon hagyta. Innen 
emelte el a ssemfüles tettes, kinek aligha 
akadnak a nyomába.

* Kés lő kőmives. Nagy bot­
rányt idézett elő tegnsp délután Nagy 
József talyigás és Vedres Mihály kő- 
mives a Deák Ferencz utczán. Vedres 
Mihály késsel támadta meg Nagy Józse­
fet, ki csak az oda érkező rendőrnek 
köszönheti, hogy épp bőrrel menekül­
hetett. Ivás közben kaptak össze s 
mikor már hangos volt lármájuktól a 
korcsma, kiutasították őket. Az utozán 
aztán folytatták, hol már Vedres kést 
rántott ellenfele ellen. A rendőr azon­
ban szerencsére éppen jókor lépett 
közbe s kicsavarta a dühöngő kőmives 
kezéből a kést és a bűnjellel együtt a 
központra szállítói ta.

* Jövőheti bűnügyi főt&rgyalá-
nok Julius hó 24-én, szerdán: Kőszegi 
János és társ» ellen, zsarolás vétsége miatt. 
Kaufmann Gyula ellen csalás bűntettéért. 
Boros Károly ellen sulyos testmértén bün­
tette miatt. — Julius hó 26-án, pénteken 
Csövük Imre a tárca ellen orgazdaság bün­
tette miatt. Tamási József ellen lopás bün­
tette miatt. Reszfgi Pupp Miklós s társa 
ellen párviadal vétségéért. Ugyanaznap 
Ítélethirdetések is lesznek.

Cseberből vederbe. Pubort 
bérén ez bizonyára nem fogja elfelejteni 
egész életében u vasárnapi' napot. Kel­
lemetlen napja volt ez a nap, mert a 
balszerencse ugyancsak űzőbe vette s 
igyik bajtól alig szabadult, már a 
m-'síkba esett. A szomorú kalandok 
sorozata ottan kezdődik, hogy délután

* Tékozló gondnokság alatt.
Bariba Bálint kubai földbirtokos v sel- 
kedéso nagy aggodalomra adott okot 
hozzátartozóinak. A jómódú gazda utóbbi 
időben meggondolatlanul szórta a pénzt. 
Családtagjai figyelmeztették tékozlásá­
nak következményeire, de még annál 
inkább költekezett, valósággal szórta a 
pénzt. Hozzátartozói végre megsokalták 
pazarlását, erélyesen léptek fe), hogy a 
vagyoni vógromlástól megmentsék. — 
folyamodtak a debreczeni törvényszék­
hez, hogy Barta Bálintot helyezze
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gondnokság alá. A törvényszék a meg- j 
indított eljárás folyamán megállapította, 
hogy a család kérelme alaposan indo­
kolt, ennek alapján azt teljositette is. 
Legutóbb a következő tartalmú végzést 
függesztették ki. A debreexeni törvény­
szék Barta Bálint kábái földművest jog­
erős ítélettel tékozlás miatt gondnokság 
alá helyezte. A tékozló most, hogy 
r.em jut péuzmaghoz, bizonyára meg­
fogja tanulni azt megbecsülni.

* Hamis koronák. Nem afféle ki- 
nílyi, vagy horozegi, hanem ezüst koronák­
ról eailékenik meg a rendőrség büakróni- 
kájft, ezüst koronákról, melyek ólomból 
vannak. Silány utánzatok ezek, melyeket 
nagyon könnyen lehet felismerni, mégis 
akadnak emberek, kik elfogadják. Azután 
panasszal fordulnak a rendőrséghoz, mely 
a legjobb akarat mellett som tud tenni ér­
tők semmit, mivel kihallgatásukkor nem 
tudnak határozott választ adni, hogy kitől 
kapták a hamis koronákat.

* Marcz egy koraó miatt.
Bajik András olajütőbeli lakos kis le­
ánykája tárva tért baza a kútról, hol 
vizet akart meríteni. Atyja kérdéseire 
nagy szepegve adta ülő, hogy a kutnál 
B logh Gyógy összetörte korsóját. B.$- 
jik András dühösen rontott át a szom­
szédba!! lakó Baloghók és erélyesen kö­
vetelte a korió árát, amit Balogh se­
hogy sem akart megfizetni. A vesze­
kedésre oda sietett Balogh György fia 
Sándor is s ketten neki mentek a fel- 
diiködt emberek és aa utozán verték 
Hajikot, ki a kezében lévő korsóval 
fejbe vágta Balog Sándort. Balog Sáu 
dór az erős ütéstől megszédülve, vértől 
borítva vissza tántorod)tt, a következő 
pillanatban még nagy bb dilhvel tá­
madt ellenfelére. Most már újabb se 
gély is érkezett egy komondor képében, 
mely B jik ruháját letépte, lábát össze- 
inarta, végül futásra kéayezeritette. — 
Mind a hárman p anas mai fordultak a 
rendőrség hoz, hol a szenvedett sérülé­
seken kívül, ráadásul mind hármójukat 
utczai botrányért 10 —10 koronára 
büntették.

* Katonák a* éjszakában Amint 
nő a kánikulai forróság, úgy nőnek és 
eg)ro fárasztóbbak lösznek n$p nap után 
a katonák gyakorlatai is. Az embor, ha 
nőm tudná, okvetlen rájönne, hogy ezt az 
omborkinzást hűvös szobában ülő arany­
galléros méltóságos urak rendezik, akik 
rég elfolcjtették, hogy mi ez: a csapattal 
járni kint a napsütésen, a szúrós tarlókon, 
a darabos göröngyökön ós a nedves som - 
lyékeken kommandószóra gyakorolni a kas- 
ravágódást. Furcsa biz’ az egy kissé, ha el­
gondolja, hogy amig az állatot oltalmazza 
az ember, addig hajtja, kergeti a feleba­
rátját egész a roskadásig. Most a nappali­
akon kívül elkövetkeztek az éjjeli manő­
verek is. Járják a szegény bakák a messze 
környéket, hogy amig mások pihenőre 

h ajtják fejüket, addig ők hajkurászszák 
nehóz fölszorelósBol ós fegyverrel az álmo­
dott ellenséget. Mennek az éjszakában, az

I ój fekete köpenye alatt, hogy no lássa 
senki és csöndben vonulnak be a kaszár- 
nyak»pun valamikor pirkadán felé.

* Meglopott vőfély. Dorzai 
Imrének nagy volt a mogleptitéae, mi­
kor V.-Pércaről haza jött, hol ogy la- 
kudalomban mint vőfély volt elfoglalva, 
mely tisztséget mdateraóg-sxerüleg űzi. 
Lakásának ajtaját nyitva találta, ked­
ves élete párja, kivel vadházasságbau 
élt, elrepült, nem feledkezve meg arról, 
hogy üres kézzel ne távozzék Derzsi 
Imre panaszt emelt a rendőrségnél 
Szigeti Eszter ellen, ki tőle nyolez 
selyem kendőt, két arany gyű elit és 
húsz korona készpénzt lopott el. Való­
színűnek taríja, hogy Kun-Madarasra 
szökött szüleihez. A rendőrség intézke­
dett az elfogatass iránt.

* Razzia. Az elmúlt éjiéi razziát 
tartott a, rendőrség a város külterületén ós 
63 ismertebb exponált bolyokon, E* alka­
lommal három nőt ón öt férfit találtak, kik 
sem igazolványayal, sem lakással nem bír­
nak. Ott aludtak a kertek iszalagg 1 sűrűn 
benőtt árkában, honnan beszállították őket 
a központra. Büntetésük kitöltése után ol- 
tolonczolják őket illetőségi helyükre, a vá­
ros terül ötéről pádig örökre kitilják.

* Tolvaj cseléd. Szilágyi Juliét 
rendkívül csábította gazdájának szép 
arany órája. Hej, ha ő olyannal bírna, 
akkor a legények bolondulnának utána, 
olyan széppé tenné az ékszer. De akkor 
talán a csapodár természetű Jancsi 
szive is visszafordulna hozzá. Ilyen 
fajta gondolatok motoszkálhattak fejé­
ben, mikor a bűnt elkövette és ellopta 
gazdája aranyóráját. Nem sokáig örül­
hetett az kszernek, mert gazdája, a ki 
gyanakodott reá, kérdőre vonta. Julis 
erősen tagadta s erősen hivatkozott 
eddigi kifogástalan magaviseletére, de 
a rendőrségnél már megtört. Bűnét be­
ismerte, ax órát visszaadta. Gazdája 
ezután visszavonta az ellene tett pa­
naszt, büntetését nem kívánta. A ren­
dőrség Juliét örökre kitiltotta a város 
területéről.

* Jó kívánság. Az apa, akinek va­
lami viszálya van a fiával, felkiált:

— Óh, csak lenne ogy millióm 1
— Minők ? kérdi a fiú meglepetten.
— Hogy kitagadnálak belőle.
Köszönetnyilvánítás. Miadtuon jó 

rokonok, b rátok és ismerősök, kik felejt­
hetetlen jó gyermekünknek végtisztesség 
tételén fájdalmunkat megjelenésükkel eny­
hítőid szívesek voltak, fogadják ez utón is 
őszinte köszönotünket. A Czeglédy család.

* Elveszett Tegnap a Mihalovite 
féle gyógyszertártól a Kossuth-utczán lévő 
Ganovssky féle üzletig elveszett egy óra- 
láncz, melyen több értékes régi pénz volt. 
A lánczezemokre rá van vésve a tulajdonos 
Szikszai Aladár nevo is. Kéretik a szives 
megtaláló, hogy illő jutalom fejében a lán- 
ezot szolgáltassa be.

Lemondott képviselő
Budapest, július 22. Bessenyei 

Ferencz szabadelvüpárti képviselő ma 
bejelentette a club elnökének, br. 
Podmaniczky Frigy esnek lemondását a 
kis-beeskereki képviselői állásáról. — 
Bessenyey Ferencz ezen lépését azzal 
indokolja, hogy bizalmatlanságot lát 
abban, hogy kerülete az uj választá­
sokra más jelöltet állított.

Az uj szombathelyi püspök.
Budapest, julius 22. Hidassy el- 

hunylával megüresedett szombathelyi 
püspökségre ő felsége a király István 
Vilmost nevezte ki. István Vilmos az el­
hunyt segédpüspöke volt, már értesült 
bineveztetéséről s a napokban Rátóton 
Széli Kálmán miniszterelnöknél is járt, 
hol értesült, hogy kineveztetósét, augusx 
tus 20-áu, Szent István napján fogják 
hivatalosan közölni. Kohl Medárd czira- 
zetes püspök, kit leginkább emlegeti k 
a püspöki szék elnyerésénél, o szerint 
elesett tőle.

Gyilkosság unalomból.
Budapest, julius 22. Borzal­

mas rablógyilkosság történt szom­
baton délután Gyöngyösön a vá­
ros egyik legnépesebb utczájában, 
Österreicher Miksa gabona ke­
reskedő lakásán. A neveze t dél­
után Oszterricher eltávozott ott­
honról, hogy a kórházba menjen, 
odahaza a lakásban es ik a fele­
sége maradt. Rövid idővel ezután 
két marezona külsejű ember jelent 
meg az Oszterraicher házban s 
valószínűleg kéregetósi szándékból 
benyitottak a lakásba. Midőn azon­
ban látták, hogy az asszony csati 
egyedül van odahaza, rárohantak 
s késsel agyonszurkálták, elrabol­
ván n nála levő mintegy húsz 
forintnyi összeget. Természetesen 
ez nem ment zaj nélkül s a szom­
szédok a lármát hallva rosszat 
sejtettek és a helyszínre siettek. 
— A két gyilkos erre kisza­
ladt a kapun odakiáltva az elő- 
sietőknek:

— Mi végeztünk, most már 
bemehetnek.

A nép űzőbe vette a mene­
külni igyekező gyilkosokat s ezek 
egyikét egy éppen szembejövő 
közkatonának sikerült is a foldre- 
teperni, mig a másikat csak este
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tudták kézrnknriteni. A vallatás 
soráu kiderült, hogy a gyilkosok 
kiszabadult fegyeuozek s most 
jöttek Illaváról. A gyilkosságra 
vonatkozólag kijelentették, hogy 
szt pusztán unalomból követ­
ték el.

Felborult esolnak:.
Merlin, julius 22, A reggeli lapok 

jelentése szerint tegnap délután a 
Krossin-tavon Königswusterhauson mel­
lett a viharban feiüorolt egy csoluak s 
három asszony és négy gyermek vizbe- 
fult.

Szerenoaétleaség a turfon.
Budapest, julius 22. A bécsi lo- 

varegylet, mint tudósítónk az osztrák 
fővárosból jelenti, hivatalos értesítést 
kapott Siófokról, hogy ott szerencsét- 
lenság történt a tegnapi lóversenyen. 
Ugyanis Eltz, a leghíresebb urlovas, a 
leghevesebb futárt közepette leesett 
láváról óa súlyos sérüléseket szen­
vedett

Franoziaországi választások.
Paris, julius 22. A tegnapi megye- 

tanácsi választásokon a reggel 4 óráig 
érkezett jelentések szerint megválasz­
tottak 788 republikánus és 170 kon­
zervatív jelöltet. 78 jelölt pótválasztás 
alá kerül. A republikánusok eddig 37 
mandátumot nyertek és 18-at elvesztet­
tek. A megválasztottak között van Paul 
Loubet, Héliue, Descassé, Krantz és 
Herei er tábornoknak a testvére

Villámé.ujtott turista.
Budapest, julius 22. Mint Bócsből 

nekünk «ürgönyzik, tegnap este egy turis 
tát Bócs közelében hegymászás közben 
bon ngyonsujtott a villám. Dr. Wilhoim 
ervos többedmagával kirándult a szomszé­
dos hegységbe, miközben vihar tört ki, a 
mi azonban nem zavarta meg a 
társaság jó kedvét. Yig adó mázas közben 
folytatták utjokat fölfelé a hegyen. Egy­
szerre kitört a nagy égiháboru, menuydör 
gés között villám sújtott le és ép az orvost 
érte, aki szörnyet halt. A társaság többi 
tagjának semmi baja sem történt.

Tőzsde.
tioi<idic:a Mór áobreczeni baukiroda 

jelentése,
— Esti zárlat. —

Búza vktóbme . . , 7.95
Koz« októberre . . . 6.68
Zab októberro ... 6.31
Tengeri 1902 májusra 5.09 
Boriin '/s márkával olcsóbb.

Az irányzat lanyha.

Crlepl állapota.
Nápoly, julius 22. Crispi, volt 

olasz miniszterelnök megint megbete­
gedett és nagy szivgyöngeségbeu szen­
ed- Állapota ma javult, de mégis 
aggodalomra ad okot. Az orvosok fel­
tétlen nyugalmat ajánlottak neki.

A villám áldozatai.
Perpignan, julius 21. Tegnap iszo­

nyú vihar és jégverés pusztított Pa lan 
faluban. Mialatt néhány gyerek a vész­
harangot húzta, a villáin beütött a 
templomba és négy gyermeket megölt. 
Négy más gyermek és egy asszony 
súlyosan megsérült.

Egy külföldi rablógyilkos le­
tartóztatása,

— Saját tudósítónktól. —

Kitűnő fogást csinált tegnapelőtt az 
erdélyi cscndőraágnek egy járőre Luokány- 
ban, a hol —■ mint levelezőnk Írja — egy 
romániai alattvaló rablógyilkost sikerült 
kézrekoritani.

Tegnapelőtt ugyanis ogy csendőr járőr 
portyázott a községben, a mikor is zajos 
mulatság hangja hallatszott ki az ottani 
korcsmából, miközben a magyarságot szi­
dalmazó hangokat hallott a korcsma előtt 
elhaladó járőr. A csendőrök meg akarták 
tudni, hogy kik mulatnak a korcsmában; 
bementek tehát s ott egy kopott öltözetű 
román papot találtak, a ki több oláh pa­
raszt társaságában mulatott. Minthogy a 
pap nem a községbeli volt s személyére 
nézve a korosmáros sem tudott felvilágosí­
tást adni, a csendőrök felszóllitották iga­
zolásra.

A pópa, a ki már ittas volt, eleinte 
megtagadott minden felvilágosítást, majd 
pedig azt állította, hogy Szebonmegye, 
Boica községből való, azonban ez állítása 
is valótlannak bizonyult, a mint erről as 
ottani román pap sematizmusából meggyő­
ződtek. Az ilyképan gyanússá vált papot a 
községházára kísérték, hol az ottani pap 
segítségévei megállapították, hogy nem is 
pap az illető.

A csendőrök ekkor megmotozták s a 
ruhája közt bevarrva 12.000 frankot talál­
tak. Ezenkívül találtak nála egy levelet is, 
melyből mególlapittatott, hogy az illető 
Pervuleszku Juon, a ki Jassiban a múlt 
hónapban meggyilkolta és kirabolta Rado- 
meszku György ottani kereskedőt, kitől a 
a gyilkosság elkövetése ntán 20 000 frankot 
rabolt el ón megszökött, a gyilkos szolgája 
volt a meggyilkolt kereskedőnek s még a, 
gyilkosság előtt szerezte be a papi öltönyt 
s ebben szökött át Magyarországra, hol már 
lárom hét óta csavarog.

A gyilkost, a ki különben körözve 
volt nálunk is, egyelőre a járásbíróság bör­
tönében tartják fogva.

HÍREK.
EJJoli póttá.

X Falkai sikkasztása. (Éjjeli 
express tudósítás.) Ismeretes, hogy Fal- 
Kíú Lászlónál, a sikkasztó levólhordó- 
nál New-Yorkban történt elfogatásakor 
az odavaló rendőrség az elsikkasztott 
40.000 koronából 36.000 koronát ta­
lált. Ilyenformán a magyar kincstár

csupán 4000 koronával károsodott 
volna meg. Mint most értesülünk, ez 
az összeg is redukálódott, mert Faíkai 
édesanyja átadta a rendőrségnek azt a 
2000 koronát, melyet fia szökése előtt 
neki ajándékozott, igy hát az egész 
hiány csak az a mintegy 2l00 korona 
melyet Falkai utazása alatt elköltött! 
A főposta igazgatósága serényen foly­
tatja Falkai pénzkezelésének rovancso- 
lását és a szökése napján nála volt 
utalványok és pénzesle vei ok közül ez- 
idoig csak a dr. Plihál Viktor újpesti 
királyi közjegyző által a magyar ki­
rályi központi állampénztárhoz föladott 
16.000 koronát fizette ki, mig a to­
vábbi utalványozások felülvizsgálása 
még folyvást tart, Híre járt, hogy 
Falkainé vélni készül az urától. De ez 
nem igaz. Ellenkezőleg, az asszony már 
is az után jár, hogy a férje részére, 
noha csak 5—6 hét múlva hozzák 
haza, védőről gondoskodjék. Falkai 
hazaszállításának a költségei legföljebb 
5000 forintra fognak rúgni.

X Rekordár egy könyvért. —
(Éjjeli express tudósítás.) A napokban 
árverezték el a londoni Chirtie ozégnól 
Shakespeare 1623 hói való első folio ki­
adásainak ogy példányát, molyért egy 
műkedvelő 40,000 koronát fizetett. — A 
könyv értéke az idők folyamán folyton 
emelkedett. A 18. század elején valaki 20 
koronáért vette meg, 1964-ben pedig 
Burdelt-Scout báróné 15,000 koronát 
fizetett érte.

X Gróf Potoozky ügye. (Éj­
jeli express tudósítás.) A fiatal lengyel 
gróf Potoczky Henrik ellen, a mióta 
letartóztatták, több uj panasz érkezett 
a törvényszékhez. Mind apró csalások 
ezek, kicsiny szélhámosságok. Mészáros 
vendéglős és nehány fiakkeres jelen­
tették még fól Tuochóin Pálon kívül, 
akitől a gróf tudvalevőleg vásárolt. A 
gróf védője dr. Klein Rezső ügyvéd 
felebbezvén a letartóztatást kimondó 
vizsgálóbírói határozat ellen, azzal ma 
foglalkozott a törvényszék védtanácsa 
Rutkay biró elnöklése ós Langer biró 
előadása mellett. A vádtanács, tekintet­
tel az újabb följelentésekre, továbbá 
főkép arra is, hogy gróf Potoozky nem 
magyar honos, megerősítette a határo­
zatot a igy a gróf egyelőre fogságban 
marad. De a védője tovább felebbezett 
a királyi táblához.

X A Maros titka. (Éjjeli 
express tudósítás.) Nagy meglepetés 
érte tegnapelőtt a (julcsi halászokat, a 
kik halászás alkalmával hal helyett 
egy összekötözött emberi holttestet húz­
tak ki a Marosból. A megrémült halá­
szok nyomban bejelentették az esetet 
az elöljáróságnak, mely a helyszínen a 
hullában Triffu György zabálezi lakos 
legény fiára ismertek, a ki egy héttel 
ezelőtt tűnt el hazulról s azóta nem is 
látták többet. Minthogy az elöljáróság 
rögtön megállapította, hogy gyilkosság 
esete forog fönn, értesítette a csendőr* 
séget és a törvényszéki vizsgálóbírót.
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Ezek a helyszínére kiszállva — mint; 
levelezőnk írja — a következőket (leü­
töttek ki: A megölt legény, Tr ffu Vazul 
viszonyt folytatott Prigu Tódor felesé- 

<ve!. Prigu ezt észrevette, de nem 
szólt a feleségének semmit, hanem meg­
beszélte a testvérével, Prigu György­
ivel, hogy a legényt elteszik láb alól. 
Pénteken délután Prigu azzal a kije­
lentéssel távozott hazulról, hogy éjsza­
kára kint marad búzát hordani a me- 
iiöii. Ezt a körülményt a Prigu fele- 
gége rögtön tudatta a legénynyel, a ki 
tste kilencz óra tájban ellátogatott az 
asszonyhoz. A két Prigu testvér ekkor 
hazament Prigu Tódor lakására, ügy 
tervezték, hogy Prigu György a kert 
bejáratánál áll egy doronggal s ha a 
legény arra menekül, le fogja ütni. A 
mikor a fiatal Prigu felállott a leshe­
lyen, az idősebb megzörgette az abla­
kot, hogy a felesége nyisson aj ót. 
Mialatt az asszony ajtót nyitott, a le­
gény a kerten keresztül akart mene­
külni, de az ott váré kozó Prigu György 
leütötte. Ezután a kót testvér össze­
kötözte az eszméletlen állapotban lévő 
legényt, kocsira tette és kivitte a Ma­
roshoz és ott bedobta a vízbe. A bűnös 
asszony, a ki tudta, hogy mi történt, 
nem inert szólni, mert őt is agyonve- 
réssel fenyegették, csak mikor a csen­
dőrök vallatóra fogták, vallotta be, hogy 
nála volt a legény a férje és annak 
testvére pusztították el. A két Prigut, 
n kik tagadjak a gyilkosság elköveté­
sét, a vizsgálóbíró rendeletére letartóz­
tatták és bek isélték a törvényszékhez.

X Egy német regényíró eorea.
(Éjjeli ixpvees tudóritás.) Szomorú boss 
érte Panizza Ősik ár ismort naturálisa né­
met regényírót, akit egyik regényében fog­
lalt kitételek miatt a törvényszék fel ég- 
sértésért egy évi börtönre Ítélt. Felvbbezóe 
folytén az ügy egy másik biróság elé ke­
rült, mely Ítéletében kimondotta, hogy Pt> 
nizza Oszkár neun ép elméjű, mire a szeren­
cséden regényírót az örültek házába szál­
lították.

X Megőrült » fájdalomtól. (Éjjeli 
ixprees tudósítás.) Tés község lakosait 
szomorú eset foglalkoztatja. Vojta Mihály 
tési lakos a múlt héten, hogy a gabona- 
hordást befejezte, kocsin lement a Tiszára, 
hogy egy hordó vizet vigyen haza. Megá­
val vitte kót kis gyermekét is, hogy majd 
azokkal együtt megfürdik. Amint a Tiszába 
értek, Vojta a kocsival behajtott a viz.be, 
hogy nírnál könnyebben merítse meg a hor­
dót. Amint a vízben hajtott befelé, egy­
szerre valami mélyedésbe estek a a lova­
kat és velük együtt a kocsit is elkapta az 
ár, a kocsi fölborvlt és a rajta ülő Vojta 
és két gyermeke, valamint a lovak is a 
Tiszába fúltak. A szerencsétlenségről este 
értesült Vojtánó, aki a hir vétele után 
őrülten futott le a Tiszára. A fájdalomtól 
megtört asszony embereket hivolt segítsé­
gül, akik egész éjjel kutattak az áldozatok 
után, de csak másnap reggel sikerült őket 
kihúzni a vízből, amikor a víz felvetette 
őket. A szegény asszony, aki egész éjjel a

ÖKBMCZBNI ÜJSÁtit

parton jajveszókelt, mikor a holtjait meg­
látta, fájdalmában megőrült. Fölkapta az 
egyik liis halottját s azzal futkosott a füzes 
között, majd letette és a másikat is magá­
val akarta vinni. Az emberek, akik szem­
tanúi voltak a jelenetnek, el akarták távo­
lítani az asszonyt, de nem birtak vele, 
végre megtudták kötözni és úgy vitték be 
a faluba, ahol azonban őrizet alatt tartják. 
Az áldozatokat eltemették óriási részvét 
mellett. Az élőhalott anyának elszállítása 
iránt a hatóság már megtette a kellő intéz­
kedést.

X Náeeutaaáa automobilon. (Éj­
jeli express tudósítás.) Berlinből Írják, hogy 
onnan egy fiatal pár a napokban automo­
bilon indult nászutjára. A fiatalok Straes- 
burgba igyekeznek egy rokonuk látogatá­
sára. Az automobil úgy van konstruálva, 
hogy ágygyá is átváltoztatható. íme a leg­
modernebb dolog: Nászút automilban.

HASZNOS TUDNIVALÓK.
Májfolt ellen, Fólliter gabonapálin­

kába két deka mandulakcrpát, kót deka 
lovendulavirágot, ugyanannyi borsosmentát 
és két csepp rézsaolajat teszünk. Jól fel­
forralják, nyolez napig érni hagyjuk. Estén­
ként az arezot langyos esővízben mandula- 
szappannal megmossuk, házi vásronki ndővel 
szárazra töröljük. A folyadékba szivacsot 
mártva, vele a foltokat bekenjük. így el­
bánva, a folt 8—10 nap alatt egészen 
elhalványul.

A kéz vörössége ellen. Vegyünk 
20 filléréit gliczc-rint a gyógy tárban s abba 
tegyünk egy kávéskanálnyi rizskeményifőt. 
Összekeverjük s egy csészében a tűzhelyen 
addig hagyjuk, míg egyet forr. Onnét el­
véve szintén keverjük, mig kihűlt. Jól be­
kötve, hűvös helyen tartjuk. Esténkint a 
kezeket langyos timaósvizb^n mandulaszap­
pannal megmossuk. Tórütés után a kenőcs- 
csel bekenjük. Ila lehet, szarvasbőr keztyüt 
huzunk reá.

CSARNOK,
A talizmán.

— Regény, —

Irta: Fenyveeey Béla
(i:#!y tatái:.)

Ez a tudat elképzelhető örömmel töl­
tötte el a kedves családot, a melyre immár 
derengeni kezdett a szebb és jobb napok 
hajnala. A három hónapi nehéz megpróbál­
tatást. már is felváltotta oz édes remény­
ség amely erőt önt beléjük, hogy ezéljir­
kát’ tervüket ered énycscn megoldhassák.

VII.
A mikor Miska visszakerült a bevá­

sárlásból, már a kapitány és a két nő el­
költötték reggelijüket.

_ No Miska — szólt a kapitány — 
hamarosan reggelizzél meg te is, mert azu­
tán komoly beszédem lesz ám veled.

Miska engedelmeskedett.
A kapitány pedig azalatt a hölgyek 

előtt tárta fel őszintén gondolatait.
__ Kedves néni — kezdte szavait — 

míg egy dolgot kell elintéznem.. . Tiz

évig voltam távol, tiz évig jártam a hullá­
mos tengeren. Nehéz viharok, aggodalma­
kat állottam ki azért a kis vagyonért, amit 
összeszert zti-m. Megvallom őszintén, tizezer- 
koronát spóroltam lassanként ossz1. E pil­
lanattól én is a családhoz tartozom. Ami 
az enyém, az az önöké is. Nem szabad 
többé szükséget szenvednünk. Meg kell 
enni mindennek épugy, mint mrgvollt 
azelőtt a jobb napokban. Én ezt az össze­
get tisztelettel leteszem a kedves néniké 
beiébe, úgy, hegy szabadon, akkor, a mi­
kor akarja s annyit, a mennyit akar költ­
het el belőle. Nagyon fájna és rosszul 
esne nekem, ha nem fogadnák el. Vigasz­
tal katlan lennék örök időkre. Most tudom, 
hogy szükségük vau rá, hiába is tiltakoz­
nának ellene. Nem idegentől veszik, hu­
nom aki köteles rá, hegy adja. Sokkal 
többet tettek s áldoztak értem a nevelte­
tésemmel, hogy soar ezzel a csekélységgel 
meg tudnám azt fizetni.

Köröndynó azonban mégis megkisér- 
letto a tiltakozást, do bizony az hiába 
való volt.

— De édes fiam — szólt azután en­
gedve tiltakozásából — nem fogadhatom el 
tőled ezt az Összeget, hiszen mi nem pén 
zárt tettük, amit érted tettünk.

— Hát fogadja el akkor a kedves 
néni ideiglenesen.

— Meddig.
— Amig viaszt.fizethetik.
— Dd vájjon bekövetkezik-ó az va­

laha ?...
— Arról ón biztositom a kedves 

nénit.
Köröndynó felállott és megölelt« a 

kapitányt:
— Óh milyen kedves, derék ember 

vagy te Jenő. Te vagy a mi áldásunk.
Folyt. köv.

Árlejtési hirdetmény. 
A Martinbán az ev. reform, 

egyház iskolát építi t. Felhivatnak 
tehát a vállalkozók, hogy szóbeli 
ajánlataikat a f. évi augusztus l-étl 
tartandó nyilvános árlejtésen a 
helyszínén tegyék meg.

A feltételek eddig is a gond­
nok, Biró Lajomál megtekinthetők.

Mártink», 1901 Julius 22.
Nagy Gábor,

egyházi jegyző.

Piacz-utcza 4S, szám
(Biedermann házban)

UV egy lakásom
a földszinten, áll 3 SZOba, előszoba, konyha 

és mellékhelyiségekből; továbbá:

irodának
is alkalmas két ÍZOba,

- =egy=-

bolthelyiség
augusztus 1-től kiadó. Értekezhetni: ugyanott

a tulajdonossal
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tváOÜtliüiíKNI ÜJSi-ii J yui Julius 23.

>ija: 10 szóig 40 fi Dór, minden további szó 
4 fillér; vaotagabb bulttkbél ovo «itató f! azt 

8 fillér.
Apróhird etések előre fi zetér dók.

hirdetései*:
felvétetnek a

lei «iclölxi-víx.tai.l'bjpvrx ,
Fői é r, Bieá«ímaittn-palotfi

Állást keresők
éa

m u-iaicaad öle,
vevők és eladók,

bérlője
én

bérbeadók
!f: milldaüok, akik a nagy közönség koré­

ból keresik az érdekelt feleket,
hlrdeeflenek

a „Debreczeni Újság
*r APRÓ HIRDETÉSEK lse

rovatában,
í\ÍÓlT1í*t fásban, olvadásban tanítást ol-

vállalok. Vorbőczy-u. 14. az.

,<«

ff íl/1 I*íí fi1# sogód azonnal fölvétetik Ártner 
m qft/i Sándornál. Vendég-u. 83.

(j/ífipűy ajánlkozik csóplésro, teljesen 
V,3,J szakképzett úgy malom, mint 

cséplőgépeknél. Ozim a kiadóhivatalban.
Kütőim fi mtv ük

« «a! együtt i-arja
Ifi fillér (8 kr.) Pétorfia \itaza 37 ssám.

Sziv-utcza tä/y 
3 szobás ílczaif48 kittd6, Timár-
íí líllUüé—lí íJ,/tVl'ÍIí tteztitásút jutányos Éil Ziyim áron vóHelom. -
Pótorfla-utcza 37. sz

Igyunk ebes! áriéiig“"
Kapható minden füszerflzlotbeu. Fvinlitéir : 
Piaca uto/.a 7 szára.

mßßm

» Varga kertben
eladó törlesztésre. Értekezhetni Bhlótrom-u. 2

HitiiiítúIíí***lhpgi 0-°i ««1«f I < >11!U 54 141 $ ULI! gazdaB(sgi épülettel
eladó Óim a kiadóhivatalban.

ÍVOll'í I munkálatokban teljesen jártas, 
III Ucsl r,éBiet és magyar levelezést ós 
könyvelést értő hivatalnok esti órákra alkal­
mazást korea. Czim a kiadóhivatalban.

Í.P-frnl/tfiélih bevásárlási forrás. Neu- 
iV^UIlsUuU maim ós Weisz, fos- j

tók, zsiradék, szerszám vasalások, faragványok, 
görlőezek óa zománozozott konyha edények 
gyári raktára. Debreozen, Hatvan utoza 5. ««ám.

lögjobb a Boray félervUHUgebliei Pemettto ókorim

m w. »«w’aa.wnmwiSj.MfcAiaMi

Gyapjúszöveteket
a legszolidabb

szabott árak mellett

Weisz Adolf
posztókerockedőnói szerezhetjük be.

Kossutli-ntm 1. szám, a eznkrázds mellett.
A csimre tessék vigyázol.

Kapható Borsy-ezvikrászdában és Jósa ót 
Jóna urak üzletében. 1 doboz 20 fillér.

$ líIl’ItiflVfí Lf uűk, férfiak ós gyermekeki I Imi y rí ti rég2ére a legjobb 8Zintartó
pamutból kötve jutányos áron beszerezhetők 
Márton Gyula férfi és női divatüzletében, Bika 
szálloda mellett. ErrlsBys ftjelésefeeí elvállal
fépríVfipL cKy CBinos bútorozott szobát 
IU 1 lehetőleg kertre nyilót, emelet
vagy földszinten, fürdő szobi használattal Czimet 
ez ár megjelölésével szoba ur czimen a ki- 
adóhivatalba kérek.

Ei? V hivatalnok a nónet i yelv elsajátítása 
V mit- tt is’iaereteóget kötne oly egyóu- 

nel, kivel szabad óráiban társalogna. Választ 
hivatalnok jelige alatt a kiadóhivatalba kérem,

Beocsini portland és 
román czement.

Gipsz.
Aszfalt tető fedő lemez. 

Elszigetelő lemez.
Beton csövek.
Carbolineum.

IKZáitréLny.
J 011 11 — f 4^1 <

szabadalmazott kémény tolddk
és az építkezésbe vágó összes czikkek leg­

olcsóbban kaphatók

LUKÁCS VILMOSNÁL
Debreczen, Hatvan-utcza 5. szám.

»«a^-srrArjcríni.1«   ,--------------------mm——,  ln„,,   

Cséplőgép-résnek,
Lendkerekek (különféle nagyságban) 

manometöi* (feszmérő), 
egészen nj Ajtók, ablakrácsok, csatorna- 

rácsok, más építkezéshez való
vastárgyak
különféle ková.aaszerszá.m. ; Satnk Üllők,

fajtató, vasesztergapad szerszámaczél
kompoziczió.
Kijavított takarék-tűzhelyek igen mórsóke t 

árban kaphatók
KLEIN JAKAB

ócska vflsüzletőben, főtőzsde udvtr. Ócska V8S és 
fémet a legmagasabb árban veszek. Telj. kijavított

vetőgépek
13. 15. 17. és 21 soros feltűnő olcsó árban. 

előttyöE fizetési feltételek mellett

., . A* ,i9tal,am leggondosabban összeállított tekintélyes ot-vosok által 
ajánlott es jónak talált vegytiszta

Minden gözmozgonyra alkalmas
önműködő szalmaetetök7

cséplőkhöz való vizfecskendők,
legjobb mintájú kutszivattyuk,
kitűnő szerkezetű TDOPSajtÓk,

silllfcuioi «• szeieMmták,
első kézből igen jutányosán kaphatók a

„Debreczepi Vasöntöde és 
Géplakatossal ^ártelepén:

Péterfia végén, a hudhári-utozában 
(Közvetítők nem dijaztatnak )

írjyt* sarai

JJ
14//
P
ÍT' JO
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\ 20

> ffl ÍV.

ineiy mar eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható mind«» 
fuszeruzletben, valamint gyógyszertáramban. ^

Ära egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajezar.
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik,
tóth: Béla
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